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Шестьдесят шестая сессия 
Пункт 16 повестки дня 
Использование информационно-коммуникационных  
технологий в целях развития   

 
 
 

  Письмо Постоянного представителя Антигуа и Барбуды при 
Организации Объединенных Наций от 24 февраля 2012 года 
на имя Генерального секретаря 
 
 

 Имею честь настоящим препроводить сообщение о решениях недавних 
встреч и рабочих заседаний высокого уровня по вопросу об использовании ин-
формационно-коммуникационных технологий (ИКТ) в целях развития, по ито-
гам которых было объявлено о создании Глобального бизнес-инкубатора 
(см. приложение). 

 На упомянутых выше встречах и рабочих заседаниях, проводившихся до 
и во время текущей сессии Генеральной Ассамблеи, рассматривались вопросы, 
связанные с сотрудничеством по линии Юг-Юг и трехсторонним сотрудниче-
ством, использованием ИКТ для достижения целей в области развития, сфор-
мулированных в Декларации тысячелетия; эти встречи и заседания проходили 
при поддержке и участии постоянных представительств Антигуа и Барбуды, 
Бангладеш, Бенина, Кабо-Верде, Кении, Коморских Островов, Республики 
Молдова и Таджикистана при Организации Объединенных Наций, а также 
Канцелярии Специального советника по Африке, Всемирной туристской орга-
низации, Специальной группы по сотрудничеству Юг-Юг Программы развития 
Организации Объединенных Наций, а также Программы Организации Объеди-
ненных Наций по населенным пунктам (ООН-Хабитат) при особой поддержке 
со стороны «Саус-саус Ньюс».  

В связи с этим я с удовлетворением сообщаю Вам о том, что в ответ на 
данную рекомендацию китайская группа «Сунь Киан Ип» приветствовала на-
стоящую инициативу и будет выступать в качестве представителя для осущест-
вления проекта создания Постоянного выставочного и конференционного цен-
тра для стран Юга. Он станет одним из первых элементов сети центров-
инкубаторов, создаваемой в рамках государственно-частного партнерства при 
поддержке ведущего партнера, «Саус-саус Ньюс».   

__________________ 

 * Переиздано по техническим причинам 6 июня 2013 года. 
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Мне представляется, что, как и планируется, этот постоянный выставоч-
ный центр инноваций и обмена передовым опытом будет играть важную роль 
не только в деле ускорения развития и внедрения технологий, в том числе бла-
годаря сотрудничеству по линии Юг-Юг и трехстороннему сотрудничеству, но 
также и в деле использования потенциала ИКТ для обеспечения экологичного 
экономического роста, вложения капитала, наращивания потенциала и созда-
ния рабочих мест, в особенности в развивающихся странах. 

 Буду весьма признателен за распространение настоящего письма и при-
ложения к нему в качестве документа шестьдесят шестой сессии Генеральной 
Ассамблеи по пункту 16 повестки дня. 

 
 
 

(Подпись)  Джон У. Эш 
Посол 

Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Антигуа 
и Барбуды при Организации Объединенных Наций 
от 24 февраля 2012 года на имя Генерального секретаря 
 
 

  Использование информационно-коммуникационных 
технологий в целях развития: создание Глобального 
бизнес-инкубатора — постоянного выставочного и 
конференционного центра 
 
 

1. Во время проведения этапа заседаний высокого уровня шестьдесят шес-
той сессии Генеральной Ассамблеи 23 сентября 2011 года по инициативе пре-
мьер-министра Антигуа и Барбуды, У. Болдуина Спенсера, в штаб-квартире 
«Саус-саус ньюс» в Нью-Йорке состоялась встреча с участием глав делегаций, 
представителей постоянных представительств, частного сектора и гражданско-
го общества. Участники подчеркнули большое значение информационно-
коммуникационных технологий (ИКТ) для развития Карибского региона, и в 
особенности необходимость создания Глобального бизнес-инкубатора в целях 
использования потенциала малых предприятий через посредство ИКТ и более 
широкого доступа на глобальные рынки.  

2. Участники подчеркнули важность работы, которая ведется в целях ис-
пользования потенциала ИКТ, в том числе c помощью учреждения Комиссии 
по вопросам широкополосной связи в интересах цифрового развития, и осуще-
ствления решений и последующую деятельность по итогам Всемирной встречи 
на высшем уровне по вопросам информационного общества на региональном и 
международном уровнях (см. резолюцию 2011/16 Экономического и Социаль-
ного Совета). Особо отмечалась необходимость использования потенциала 
ИКТ в деле содействия достижению согласованных на международном уровне 
целей в области развития, включая цели в области развития, сформулирован-
ные в Декларации тысячелетия, посредством обеспечения поступательного, 
всеохватного и справедливого экономического роста и устойчивого развития, 
что было вновь подтверждено Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 66/184.  

3. На встрече были с удовлетворением приняты к сведению доклад Комис-
сии по вопросам широкополосного доступа, который был подготовлен в со-
трудничестве с Международным союзом электросвязи и Организацией Объе-
диненных Наций по вопросам образования, науки и культуры и озаглавлен 
«Императив лидерства в 2010 году: будущее, основанное на широкополосной 
связи», и Декларация принципов и План действий, которые были приняты на 
Всемирной встрече на высшем уровне по вопросам информационного общест-
ва в ходе ее первого этапа, проведенного 10–12 декабря 2003 года в Женеве, и 
одобрены Генеральной Ассамблеей, а также Тунисское обязательство и Тунис-
ская программа для информационного общества, которые были приняты на 
Встрече на высшем уровне в ходе ее второго этапа, проведенного 16–18 ноября 
2005 года в Тунисе, и одобрены Ассамблеей.  

4. Участники также рассмотрели итоги серии рабочих заседаний высокого 
уровня на уровне послов, которые состоялись в апреле 2011 года и на которых 
основное внимание уделялось сотрудничеству по линии Юг-Юг и трехсторон-
нему сотрудничеству в сфере ИКТ для достижения целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия. Эти заседания проводились в 
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Гонконге, Китай, и Пекине с участием представителей постоянных представи-
тельств Антигуа и Барбуды, Бангладеш, Бенина, Кабо-Верде, Кении, Комор-
ских Островов, Республики Молдова, Таджикистана и Туниса при Организации 
Объединенных Наций, а также Канцелярии Специального советника по Афри-
ке, Всемирной туристской организации, Специальной группы по сотрудниче-
ству Юг-Юг Программы развития Организации Объединенных Наций, а также 
Программы Организации Объединенных Наций по населенным пунктам 
(ООН-Хабитат). 

5. По итогам рабочих заседаний высокого уровня в апреле 2011 года были 
приняты следующие рекомендации: 

 • меры, принимаемые в целях содействия устойчивому экономическому 
росту и достижению целей в области развития, сформулированных в Дек-
ларации тысячелетия, должны основываться на принципах, зафиксиро-
ванных в итоговых документах Всемирной встречи на высшем уровне по 
вопросам информационного общества, и повестке дня, определенной Ко-
миссией по широкополосной связи, а также на результатах работы других 
осуществляемых при участии Организации Объединенных Наций процес-
сов в сфере ИКТ;  

 • ускорить развитие и внедрение технологий, в том числе посредством со-
трудничества по линии Юг-Юг и трехстороннего сотрудничества, а также 
посредством создания таких механизмов содействия, как Глобальный биз-
нес-инкубатор, с тем чтобы использовать потенциал ИКТ в целях обеспе-
чения устойчивого экономического роста и создания рабочих мест, в осо-
бенности в развивающихся странах;  

 • срочно ввести в действие Глобальный бизнес-инкубатор, с тем чтобы ока-
зать содействие правительствам и частному сектору в наращивании по-
тенциала развивающихся стран по внедрению инноваций и использова-
нию творческих способностей в деле достижения целей в области разви-
тия, сформулированных в Декларации тысячелетия.  

 

  Глобальный бизнес-инкубатор — постоянный выставочный 
и конференционный центр 
 

6. Глобальный бизнес-инкубатор будет оказывать содействие правительст-
вам и частному сектору в наращивании потенциала развивающихся стран по 
внедрению инноваций и использованию творческих способностей в деле дос-
тижения целей в области развития, сформулированных в Декларации тысяче-
летия. К главным задачам Инкубатора относятся создание рабочих мест и 
обеспечение экономического роста посредством устойчивого развития и урба-
низации. 

7. Глобальный бизнес-инкубатор будет поощрять открытый обмен идеями и 
активное сотрудничество и при этом обеспечивать конфиденциальность и ка-
чественные инструменты, позволяющие работать в профессиональной и высо-
коэффективной корпоративной среде. В рамках инициативы перспективные и 
динамично развивающиеся новые компании и опытные ветераны индустрии 
получат возможность работать вместе в обстановке, способствующей передаче 
знаний и внедрению инноваций. 
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8. Масштабность задач, поставленных перед Глобальным бизнес-
инкубатором, гарантирует, что эффективное сотрудничество между участника-
ми этого проекта, независимо от их национальной принадлежности приведет к 
появлению инновационных продуктов и услуг, которые будут действительно 
представлять интерес для международного сообщества. Инкубатор задуман для 
того, чтобы предоставить рентабельный доступ на самые перспективные рын-
ки во всем мире.  

9. Кроме того, Глобальный бизнес-инкубатор будет поощрять и поддержи-
вать глобальные инициативы в конкретных секторах экономики. К этим целе-
вым областям относятся экологически безопасный туризм, экологичное город-
ское хозяйство, возобновляемые источники энергии, экологически чистые тех-
нологии, мода и культура, цифровые медиа и кино, ИКТ и электронное прави-
тельство. 

 
 


